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Uj tanerő.
Kunszentmárton, április 27.

Egy pár sorban, lapunk legutóbbi 
számában, hirt adtunk arról, hogy a 
vallás és közoktatásügyi miniszter .: 
Vásártéri iskolánál egy uj tanerő kine­
vezését határozta el és evégből felhívta 
Kunszentmárton községet, hogy a kine­
vezendő tanító részére tanteremről gon­
doskodjék.

A miniszter ezen határozatának 
alapja, állítólag a statisztika. Vagyis a 
statisztika szerint a vásártéri iskola túl­
zsúfolt, a növendékek nem férnek el a 
tantermekben. Szükségesnek mutatkozik 
tehát, a jövőre való tekintettel, egy uj 
tanerő kinevezése, nehogy előforduljon 
azon eset, hogy az iskolába beiratkozó 
gyermeket el kelljen utasítani.

A statisztika szerint tehát nem 
valami rózsás a tanító helyzete jelenleg 
a Vásártéren. Túlzsúfolt osztályban ta­
nít, illetőleg tanítana, de a rengeteg 
gyermeket nemcsak az általános isme­
retekre, de még a a be-re sem képes 
megtanitaui.

így áll a helyzet a statisztika sze­
rint, a valóságban azonban egészen 
másképen van.

Nézzük csak.
Amikor Kunszenlmárton iskoláit 

az állam átvette, a község uj iskolákat 
építtetett, annyit amennyit csak kívántak 
tőle. Ekkor épült a Vásártéri, Érparti, 
Zrinyi-téri és Eötvös utcai beiíelki iskola. 
A tanyákon két uj iskolát építettek, a 
központi iskolánál pedig négy uj tan­
termet. A tanférfiak ekkor kijelentették, 
hogy Kunszentmárton 50 évre el van 
látva iskolával.

Még három év sem múlt el, Íme 
panasz van, kevés az iskola.

Dehogy kevés, dehogy. Huszon­
három tanterem áll a tanulók rendel- 

- kezesére, oly nagy szám ez, hogy kevés 
helyen találják meg. Nincs osztály, mely 
túlzsúfolt lenne. Az egyes osztályok­
ban negyvennél alig van több növen­
dék, sőt előfordul az is, hogy egy

osztályban 2S, egy másikban 32 növen­
dék van. Az Erparti, Zrínyi-téri, Eötvös­
ii teái iskola tanítói, valamint a Központ­
ban is sokan panaszkodnak, hogy kevés 
a növendék, osztály Összevonást kellene 
csinálni

A Vásártéren azonban hangzik a 
panasz. Sok a gyermek. Kevés a tan­
terem és kevés a tanító. Ezen segíteni 
kell hamar, mert a gyermek elbutul, a 
tanító pedig megszakad.

Olyan természetes minthogy ritka 
ember kerüli ki a halált, hogy ezen 
segíteni kell és segítve is lesz anélkül, 
hogy vér folyna, vagy óriási áldozatot 
kellene hozni.

Huszonkét tanító azért panasz­
kodik, hogy kevés a növendék, kettő 
pedig azért, hogy sok. Mi tehát itt a 
teendő ? A teendő az, hogy a túlzsú­
folt két osztályból • ’ . oil vinni a nem 
zsúfolt közeli iskolákba annyi növen­
déket. hogy a túlzsúfoltság megszűnjön 
és ekkor a kecske is jóllakik és a ká­
poszta is megmarad.

Az iskolai gondnokság már sokat 
könnyített a vásártéri iskolán. Az elmúlt 
évben a IV—VI. osztályt megszüntette, 
illetve a növendékeket a központba 
rendelte be. A Vásártéren csak két osz­
tály maradt két tanítóval, megszűnve a 
félnapos tanítás. Ezen intézkedés a zsú­
foltságot csökkentette, de meg nem 
szüntette. Még mindig sok ott az első, 
második és harmadik osztályú növendék.

Amit a gondnokság megkezdett, 
folytatni kell. Meg kell szüntetni a 
harmadik ősz tál’ t, a növendékek járja­
nak a központba, hol nemcsak nincs 
túlzsúfoltság, de kevés a növendék. 
Ha ez megtörténik, a Vásártéren helyre­
áll az egyensúly és az ott megmaradt 
két osztálynak nem lesz több őt) ót) 
növendékénél.

Felesleges tehát uj tantermet fel­
állítani, mikor arra szükség nincs. Hiába­
való volna az a sok költség, amibe egy 
uj tanterem kerül, mikor a növendéke­
ket el lehet helyezni. Üres beszéd az, 
hogy a Vásártéri iskolába kel! járni 
minden arralakó gyermeknek. Igen, a

kicsinyek járjanak oda, de a nagyobb 
fiuk jöjjenek be a nagy iskolába, mely 
a község közepén, ezer gyermek befo­
gadására épült.

Nevetséges is lenne a mai viszo­
nyok között egy uj iskola építése azok 

I előtt, kik az iskola ügyekkel ismerősek.
I la modernné, naggyá és széppé telítik 

; a központi iskolát, akkor nincs okunk 
I arra, hogy a növendékeket onnan elvonni I engedjük és kizárólag csak a Vásártéri 

iskolába tömöritsük, mert Kunszentmár- 
I ton nem olyan nagy város, hogy annak 

közepén épült iskolájába a tanuló min­
den megerőltetés nékül be ne tudjon 
jönni. Nincs értelme tehát annak, hogy 
Kunszentmárton község kiadásokba verje 
magát akkor, amikor elegendő tanterme 
van és kellő szánni tanítóval rendelke- 

j zik. Fel kell világosi tani a kir, tanfel­
ügyelőt, hogy ha a miniszter rendelete 

i statisztikán is alapszik, azért nem kell 
I mindjárt építeni ebben a méregdrága 
i világban, hanem egy kis áthelyezéssel 

a eél cl lesz érve és ezáltal az iskola 
j fen tart«') községet újabb kiadással nem 

terheljük meg. Építeni ott, hol hely 
van, luxus.

A gondnokságra kell hízni az egész 
ügyet, én azt hiszem, hogy az ren­
det fog teremteni mindenki teljesmeg­
elégedésére.

Egyről-másról.
Kimsientmártoii, 1913. április 27.

\ /tolulják, hogy az utóbbi időben a nyakas 
‘ * » kun előli nagy rcspektusa van a csougorádt 
embernek. Ha találkoznak valahol, a kun min­
dig előbb köszön és szinte áhítattal tekint a 
szomszédra. Kerestük a kim udvariasság okát, 
míg yégre kiderült a titok, mely előidézte a 
kun bámulatát. Csongnid a tisz tniklvári répa­
vas útra 700.000 koronát szavazott meg.

Ez a ko.-szak ni köti . esemény bámulatba 
ejtette a környékei, a kun majdnem ájukfozött, 
annyi pénzről még álmodni sebt mert. Meg­
lesz tehát a vasul, kiindul TtszafölJ .arról és 
megy Csongrádi;;, ha kevés lesz rajta a répa, 
felvesz, óm bárokét is. Fis mindez oly bámulatos, 
oly csodálatos.

Szóval, álltul! és bámult mindenki, a répiv 
vasut vezetősége is amult és bámult, de szolul 
nem tudott. Szólni nem tudott, mert kevés az

Nem lesz többé nedves lakás! Nem lesz többé nedves pince!
mert a BIBER absolut vízhatlan szigetelő, lehetővé teszi mindennemű nedves és vizáilásos helyiségek tóik deles s'ara/Ci tételei.
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ös.-zcií, rémisztőén kévé.'. A 7U0.U00 korona 
ui eg ugyan cgv kis liűkicskáia, ile Tiszaitidra nem.

Azonban a/ mindegy. Forma a fii, nem 
a lényeg, ('.sniigrád eieget teli a formának, meg­
szavazott cgv összeget a kis vasútra, de Imgy 
elég lesz-e az, azzal már nem törődik. I la lesz 
vasul, jő, lm nem, úgyis j> .

Csongrnd ezen határozata mar azért is 
kellett, mert a kis répavasutról mindenki meg­
feledkezett. Annyira megfeledkeztek, hogy azt 
sem tudták, hogy volt-e sző valaha róla. Most 
megint divatba jött a kis vasul és megint be­
szélnek róla az emberek egy darabig, de az! 
hiszem utoljára.

g ok beszédnek sok az alja. Ki sokat beszél, 
O keveset mond. Mind arany-igazság ez Is­
merték már e közmondásokat Krisztus elolt sok 
századdal, de azért az emberek mindig sokat 
beszéltek. Úgy látszik, a sokat buszélés, beteg­
ség, amint van bronchitis, tuberkolózis stb, úgy 
van beszélő-mánia is és hogy divatos betegség, 
mutatja az, hogy ma is uralkodik és a hölgy­
közönség ()<) száza lék ja ebben szenved.

Hallgatag asszonyt én még nem láttam.
A nő egyéves korában elkezd beszélni és beszél 
eddig, míg egy nagy hatalom azt nem mondja, 
bogi csitt. Fgy egész könyvtárt tesz ki, amit 
egv né) beszél, egy életen al. A férfiak nieg- 
kopaszodnak, inegnémtilnak a nők mellett. A 
legtöbbje nicghülyiil, mert élete párja mellett még 
csak gondolkozni sem lehet neki.

A sok beszéd szülő anyja a pletykának. 1 
hz természetes is, hiszen sokat beszélni és nem 
pletvkázni, az lehetetlen. Embertársainkat meg­
szólni, azokat leescpti/iti a sárgaföldig, a leg­
édesebb mulatság. Jobb az alvásnál, mulatságo- j 
sabb a táncnál, érdekesebb a szerelemnél az a j 
testei, lelkei megölő pletyka.

A pletyka öl. Ki tudna azt mos! elősorolni, j 
hogv hám áldozata van a pletykának. Fiatalok, 
vének egyaránt. A pletyka nem nézi a/t, hogy | 
ht.ógv-v az illető, vagv férfi, csak egymás után : 
temeti el áldozatát.

Falu a fészke a pletykának. Ili mindenki j 
ismeri egymást és unják magukat az emberek. | 
Unalmukban aztán plelykáznak. Pletykájukkal 
állnak hosszút haragosaikon, pletykával szóra­
koztatják egymás!. Szóval: szidnak, rágalmaznak j 
mindenki! anélkül, hogy azért bűnhődnének.

I lőnappkkal ezelőtt csúnya pletyka kelt j 
szárnyra itt egy fiatal leányról. Tudta mindenki, | 
hegy néni igaz a hir, hogy undok hazugság | 
az egész, azonban mégis terjesztették. A lányka I 
egész napokon át sirt. utcára nem mert menni, 
attól félt, hogy ujjal mutatnak rá az emberek. 
Senki sem sietett a védelmére, senki sem vigasz­
talta. Mikor már tűrhetetlen volt a helyzet, a 
leányka a bírósághoz fordult védelemért.

Most jön az igazságszolgáltatás. A bíróság 
nagy elégtételt adott a kis leánykának. A két 
íőplelykázót 14 —14 napi fogházra Ítélte.

I Ihallgatlak egyszerre a nyelvek. Tizen- 
nég\ nap egv kis elszólásért, sok, nagyon sok, 
mondták az emberek.

Mi azt mondjuk: nem sok. Ez az Ítélet 
kellett már Kimszentniártotiban, hogy a plety­
kának végefvessen. Az Ítélet bölcs, igazságos, 
megvédelmezte egy kis lány becsületét, melyet 
( sáki szalmájának néztek egyesek,

Hírek.
Kunszcntmártoii, április 27.

ELVBŐL,
acéllá csontosul! meggyőződésből, ba­

rátja vagyok én minden kulturafcjlesztő 
törekvésnek, mindennek, ami a kun rög neme­
sítésére céloz . . .

Meg szoktam becsülni azokat az em­
berekéi, akik fáradnak, munkálkodnak a 
„közért", mert tudom, a becsületes másért - 
('áradás útjait járják, azt az utal, ltol léptcn- 
uyomon, rnt-alattomosan, kövei dobálják meg 
a: emberi, nagy igazságtalanul . . .

__________ Kunszentmártoni Ujgágf______

Ne legyekén ilyen kővel hajigáló, amért 
I iromka belükkel papira vetek egy par más- 
\ túl kölcsönvett gondolatot.

A polgári iskola ifjúsága kirándulási 
alapja gyarapítására mulatságot rendezett. Az 
idén, ebben az iskolai évben a másodikat. 
Ez szép, jó, derék. I iszta elismeréssel adó­
zunk érte. A mulatság fene jó sikerült. En­
nek meg igazán örvendünk, mert hát Írva
vagyon : ........ ürülj az örveiulőkkcl“ . .
Mondom, a mulatság kitünően sikerült cs 

! befolyt rajta belépőjegyekből, meg jószivii 
j iskolabarátok feliilfizetéséből 387 kor. 80 fill. 

Bravisszimó, ö i vuidisszimé ! . . .
És, most jön a morál. Az a bizonyos 

nóta vége, amely szomorú, már csak azért 
is, mert hát sírva vigad a magyar!

Ebből a 387 kor. 8') fillérből csak 187 
kor. Ili fill, jut kirándulási célra, tehát az 
igazi célra ; 200 kor. fi4 f. kiadás!

Ezért pedig kár jótékonycélu mulatsá­
got rendezni, még ha a polgári iskola ren­
dezi is azt . . . ebbe a kutya drága világba 
szülőknek egyéb kiadásuk is van egy ilyen 
mulatságon, mint a — hclép.'jegy ára!

Fia eztán pénz kell a polgáriiskolának, 
én a magam buti-fejével azt lanácsolom, 
hordasson körül ivet. szívesen adunk rá.

De a jótékony cél görögtiizével meg­
világított mulatságoknak elvből ellensége 
vagyok.

Senkire se akartam követ dobálni. 
Igazán irtain sértési szándék nélkül.
Ki teli t arról, ha a bevétel 51,53°/o-a 

kiadás ? m. I

Sok dal van még . . .

Sok dal van még érzem, érzem 
fiz én szivem rejteker), 
feiu ott marad hangtalanul 
Soha el nem zengem c.n; 
féri amikor fájó lelkem,
Sgy-egy szép dalt súg nekem 
S/ötörö könnyeimtől, 
papírra nem veiheierrj . . . !

Örök gyász az én életen], 
pórus minden pillanat, 
fagánnyomban, hej / de sokszor 
fegsiratom magamai 
jYincsen senkim, aki vetem 
fegogzraná bánaiom. . . .
Javaszom mar nem lesz soha . . . / 
6sak bús őszön], várhatom . . . !

___  Xunfi.

Személyi hir. Dr. Kiss Ernő, ke­
rületünk országgyűlési képviselője, az elmúlt 
héten két napig körünkben időzött. Szom­
baton, április 19-én résztvett a polgáristák 
tanulmányi kirándulásuk javára rendezett if­
júsági előadáson, vasárnap pedig több helyen 
látogatást tett. Amint értesülünk, képviselőnk 
ezután gyakrabban lejön Kunszentmártonba, 
sőt tervbe vette, hogy legközelebb, választó- 
kerületének minden egyes községet megfogja 
látogatni. Dr. Kiss Ernő vasárnap este uta­
zott vissza Szolnokra.

Regatta. Szolnokról kaptuk azt a 
kedves hirt, hogy a szolnoki regatta-egylet 
két nyolcasa dr. Kiss Ernő orsz. képviselő, 
regatta igazgató vezetésével a pünkösdi ünne­
pekre lejön Kunszentmártonira. A hintek 
nagyon megörültek a kunszentmártoniak és 
várják is a szolnokiak látogatását. Ezelőtt a 
regatta minden évben telt itt látogatást és 
hogy abbanhagyta kirándulásait, az nem 

i mi rajtunk mulloti. A'sznlnokiak mindig jól

érezték magukat Kunszcntmártonban, hisszük, 
hogy most is jól fogják magukat érezni.

— Községi közgyűlés. Kunszent- 
márton község képviselőtestülete április hó 
28-án, holnap délelőtt 10 órakor rendkívüli 
közgyűlést tart.

Kettős lakodalom. Özv. Szabó 
József né vendégszerető házánál kettős lako­
dalom lesz május 6-án. Fivérei: Péter — 
Balta Veronkával, Kálmán pedig Bállá Ma­
riskával aznap délután tartják házasságkötési 
ünnepélyüket.

— Köszönetnyilvánítás. A polgár­
iskola ifjúsága által 1913. április 19-én ren­
dezett előadás sikerében oroszlánrésze van 
Ovszágh Pál áll. elemi iskolai tanító, oki. 
középiskolai énektanárnak, ki a „Hamupipőke“ 
daljátékot oly művésziesen dirigálta. Fogadja 
ezen nagy, önzetlen fáradságáért ezúton is 
a polgáris-kola igazgatóságának leghálásabb 
köszönetét. — Ugyancsak köszönetét nyilvá­
nítja az igazgatóság özv. Nagy Fcrencné. 
Kiss Katalin varrónőnek is, ki a „Hamupipőke“ 
daljátékban szerepelt növendékek jelmezeit 
csaknem ingyen, nagy szakavatottságra valló 
ízléssel és csinossággal elkészítette.

Acetylen gázfejlesztők vizs­
gálati dija. A in. Iíiv. kereskedelmi minisz­
ter 7ISI/löt3 sz. a kelt rendeli te folytén : 
Tekintet nélkül súlyára, hordozható minden 
olyan acetyleu gázfejlesztő készülék, amelynél 
a fejlesztő gázharang és a készülék többi 
tartozékai, olyan módon vannak egymáshoz 
vagy egy közös tarlóhoz szerelve, hogy azok 
egységes szervet, egészet képeznek és amelynek 
karbit töltése 4 kgrmot meg nem halad, ezen 
hordozhatónak minősített acetyleu gázfejlesztő 
készülékek megvizsgálásáért esetenként 60 ko­
rona dij. az azonosság! vizsgálat után pedig 
1 kor. 50 fill., igy összesen 61 kor. 50 fill, 
díj fizetetendő.

— Házasságok. Bodzás Lajos asztalos 
iparos tegnap tartotta esküvőjét Kuruc Erzsikével.

Kiss István földbirtokos fia István május 
3-án d. u. 4 órakor vezeti oltárhoz Devánszki 
Rozikát.

Kuruc lélek fiatal gazdálkodó május 4-én 
esküszik őröli hűséget Józsa Rozikának.

Kökai Lajos tiszaiig! gazdálkodó í. évi 
május hó 3-án, délután 4 órakor, a tiszakürti 
anyakönyvi hivatalban tartja esküvőjét V. Tálas 
Erzsikével.

Csanády József meghalt. Április 
hó 18-án, pénteken hosszú szenvedés után 
kiszenvedett egy munkás, becsületes ipatos, 
Csanády József újpesti nyomdatulajdonos. 
Fiatalon, 43 éves korában ragadta el a halál 
az élők sorából, amikor még dolgozni tudott 
volna, amikor még fiatalos hévvel küzdött a 
maga és családja boldogságáért. Az ólom- 
márgezés támadta meg szervezetét, mely hat 
hónap alatt végzett is vele. Vasárnap április 
20-án temették cl Újpesten őszinte, igaz 
részvét mellett. Felesége és három árvája 
siratja. Csanády József a régibb időben ismert 
alakja volt Kunszcntmártonnak. A kilencvenes 
években nyomdát állított fel Kunszentmárton- 
ban és nem sokára megindította Reitz János 
szerkesztésében a „Kunszentmárton és Vidéke“ 
cimü lapot. Ettől kezdve részt- ett minden 
mozgalomban, ttgy a politikán, mint a köz­
ségi küzdelmekben élénk szerepet játszott és 
mint kortes, megbecsülhetetlen volt. Később 
a lapot ö maga szerkesztette és ettől kezdve 
igazi párt-lap lelt a „Kunszentmárton és 
Vidéke“, melynek hasábjain vasárnapunkén



kemény szavak röpködtek az ellenségek felé. 
Sajtópert is indítottak ellene egy izhcn, 
azonban a budapesti esküdtszék felmen­
tette. Emsen küzdött az időközben megindított 
„Közérdek" cimil lap ellen, mely épen ellen­
kező politikának volt hive, mint Csanády. 
Ezután a két lap harcol egymással és bizony, 
sokszor fölmentek kifejezésekben az illendő­
ség határain. Csanády megbecsülhetetlen 
azokban a küzdelmekben, melyek itt lefolytak. 
Kitartó, hű párttag volt, ki elveiből egy 
szemérnyit sem engedett és önzetlenül harcolt 
azokért, kiket tisztelt, becsült. Amikor a p'rt 
megbukott, eladta nyomdáját és elköltözött 
Újpestre. Újpesten nyomdát alapított és 
megindította az „Újpesti Figyelő“ cimil lapot, 
mely a kormányt támogatta. Újpesten nagyon 
népszerű ember lett Csanády, hamarosan 
városi képviselőnek is megválasztották. Kun- 
szentmártonra mindig szeretettel gondolt és 
több Ízben ellátogatott ide az ismerősök és 
jóbarátok közé. Lelkes hive volt a kunszent­
mártoni tűzoltóságnak, melynek elköltözéséig 
szakaszparancsnoka volt. A cibakházai tiiz- 
oitótestiilet pedig örökös tiszteletbeli parancs­
nokává választotta meg.

— Kuglizó megnyitás. A kunszent­
mártoni iparos ifjak önképző egylete f. év 
május hó l én (áldozócsütörtökön) délután 2 
órakor kezdődő ünnepélyes kugli megnyitást 
rendez, mely alkalomból a legtöbb bábut 
ütőnek egy szép fekete bárányt ad jutalmul. 
Ezen kugli megnyitásra úgy a tagokat, mint 
az érdeklődőket meghívja. A tagok számának 
megfelelő helyiségről akart gondoskodni a 
választmány által kiküldött bizottság. Hiába fá­
radtak, ennél alkalmasabb helyet egyáltalán 
nem lehetett találni, igy kénytelen volt ott 
maradni, ahol most van, tartván azt a közmon­
dást: sok jó elfér együtt!

— Veszett eb marása. László De­
meter helybeli lakos kutyája, 12 éves László 
és 5 éves István nemű gyermekét f. hó 20-án 
megmarta. A kutya megvolt kötve, de a köte­
let elrágta és elszabadult, azóta nyomave- 
szett. Az elöljáróság erélyes és széleskörű 
intézkedéseket tett a kutya felkeresésére, de 
eddig eredménytelenül. A kutya által meg­
mart két kis fiút felszántották a budapesti 
Pasteur-intézetbe.

— Természetes, vagy mestersé­
ges módon tápláljuk gyermekeinket ?
Csakis természetes módon, ha az anyának ez 
bármiképen lehetséges. — Csupán szükségese­
ién, főkép az elválasztás idejében lép jogába a 
mesterséges tápszer, ennek azonban föltétlenül 
kifogástalannak kell lennie, hogy hatása foly­
tán a csecsemő erőteljesen fejlődjék és izmai 
erősödjenek. Az egyetlen általánosan ismert és 
minden orvos által legmelegebben ajánlott gyer- 
mektápszer a Nestlé-féle gyermekliszt, a 
mely minden gyógyszertárban és drogériában 
kapható. Próbadobozokat teljesen díjtalanul küld 
a Henri Nestlé cég, Wien, I., Biberstrasse 88.

— Motoros-vigéc. Nap, mint nap, 
Kunszentmárton csendjét egy motoros vigéc 
zavarja meg, ki a hídtól az állomásig motor­
biciklin száguldoz, óriási berregéssel. A vi­
géc ur passsiózik, a közönség pedig nyeli 
az általa felvert port és szagolja a jó benzin 
illatot. Néha a Kossuth-utea felhőben úszik, 
olyan port ver fel a bicikli és a porfelleg- 
ből a gyerekek örömére, mint egy hős torre­
ádor, — előlünik a vigéc ur. Lovak meg­
bokrosodnak, a kocsit árokba döntik, a köz­
lekedés megakad, mert a motoros biciklitől 
fél mindenki. A vigéc ur ezekkel mind nem 
törődik, azt mondja a rendőrnek: eb ura 
fakó. Bizony már tűrhetetlen a vigéc ur el­
járása, ki ugylátszik gyerekeskedésével sze­
rencsétlenséget akar előidézni. Lépjen fel a 
rendőrség a vigéc ur ellen komolyan, mert 
ha nem lép fel ellene komolyan, akkor a 
vigéc ur tovább ijjesztgeti a járókelőket és 
veszélyezteti a forgalmat a Kossuth-utcában.

Kunszentmártoni Újság

Birtokváltozások. A kunszent­
mártoni kir. járásbíróság telekkönyvi osztá­
lyánál az elmúlt héten a következő birtok- 
változások jegyeztettek be: Berta Antal meg­
vette Ecsédi Gergclyné beltclkét 1200 koro­
náért. Kardos Mihály megvette Dóba Márton 
és István földrészét 1320 koronáért. Seres 
Albert és neje megvették Szántai Lukács és 
társai házát 1060 koronáért. S. Tóth Jánosné 
megvette özv. Gyólai Puliié Lelteikét 1240 
koronáért.

A mulatság vége. A legmulató- 
sabb emberek közé tartozott Tiszakiirtön a hi 
éves Takács Sándor. Nem volt gyermeke, 
felesége elhalt, úgyszólván, minden idejét a 
a korcsmában töltötte. Vasárnap is mulatott. 
Huzattá a szomorúbbnál szomorúbb nótákat. 
Azt mondta, búcsúzik az élettől, Kelemen 
Sándor asztalosnak 200 koronát adott kopor­
sóra, Csütörtökön kiment a temetőbe és a 
felesége sóján agyonlőtte magát. A község 
nagy részvéte mellett temették el Tiszakürt 
légin illatosabb emberét.

— Az elitéit cseléd. Már a mult- 
korában megírtuk, hogy Karsai Márton taná­
csos volt cselédje Cs. Szőke Mihály, gaz­
dája tanyáján álkulccsal a kamrába behatolt, 
s onnan három véka árpát vitt el. Folyó hó 
23-án ítélkezett felette a szolnoki kir. tör­
vényszék s nevezettet i napi fogházra Ítélte.

— Kivonat az anyakönyvből. 
Kunszentmártonban 1013. április 19-től április 
20 ig születtek: Hoiváth István, Lantos Mária, 
l’ászti Ilona, Hegedűs György, Dávid Mária, 
Nállii Anna, Fazekas Ágnes, Balta Margit Piroska, 
Gubuc György, Online Márta, Tóth Rozália.

Házasság kötés nem volt. Elhaltak: 
Horváth István 1 napos, Susányi Sándor 2 éves, 
Imre Mihályné Bodóes Mária 40 éves, özv. 
Lázi Sándorné László Teréz 70 éves, Gubuc 
György I napos, Gubuc Márta 2 napos.

Kiss János nyugalmazott vasúti rak­
táritok szives tudomására hozza a szállító 
közönségnek, hogy az Országos Magyar 
Vasutas Takarékpénztár vasúti szállítási dijak 
visszatérítési osztálya a kiváltott áruk fuvar­
leveleinek felülvizsgáltatása eszközlésével meg­
bízta.

Akinek ily fuvarlevél van birtokában 
és azt felülvizsgáltatni óhajtja, juttassa azt 
nevezett raktáritok lakására, avagy értesítsék 
őt, amikor személyesen is átveszi azt.

Mindenkinek saját érdeke, hogy meg­
győződjék arrJ I, vájjon a vasút helyesen 
számolt-e szállítási határidő túllépést már 
annál is inkább, mivel ez semmi költségé­
be nem kerül, sőt csak haszna leltet belőle, 
mivel a téves számításból eredő többletet a 
fél 14 napon belül visszakapja.

Egyidejűleg kéri az illetőket, hogy az 
erre vonatkozó ügyekben teljes bizalommal 
forduljanak hozzá ő bárkinek szives kész­
séggel áll rendelkezésére, szintén díjtalanul.

A SZERELEM ÁLDOZATA
Ha szerelem nem volna a világon, mondja 

a példabeszéd, mennyivel kevesebb gyilkosság 
volna a világon. A szerelem sötét verem . . . 
a férfi meglátja a nőt egy pillanat alatt meg­
szereti, hiszi, gondolja, tudja, hogy nála nélkül 
nem tud élni. Különösen, ha a nő fiatal és a 
férj öreg, mindjárt előterein az udvarló. Az tid- 
varló, az asszony szemében mindig szebb, jobb, 
mint a férj, természetes teliát, hogy az asszony 
azt dédelgesse, azt szeresse. Minthogy igy a 
férjnek, férji jogai vannak sértve, neki elégté­
tel kell. Vesz is magának úgy elégtételt, hogy 
nincs köszönet benne. Kést ragad, leszúrja ellen­
felét . . . aztán megy önként a csendőrséghez.
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jelenteni. Egy pár évi börtön, végre i< haza 
kerül, asszonyával a legholdogabban él, mintha 
mi sem történi volna, liven a inagvar pai is/t 
természete.

Tiszakürt községet rémes gyilkosság tartja 
izgatottságban. A szereplők ezen gyilkosságban 
a férj, egy kacér asszony v< egy 53 éves Don 
Juan. Emii Isiink még hozzá három gyermeket is.

Hajdú Zsiga a legutóbbi időig elég bol­
dogan élt feleségével, a 28 éves Szépe Lidivel. 
Volt három szép gyermekük és nem gondol­
tak soha arra, hogy házas életüket valami meg­
zavarja. Hajduné azonban megismerkedett Itaksa 
Sándor 33 éves napszámossal, ki elkezdelt ud­
varolni a csinos menyecskének és kérte az asz- 
szonyl, hogy hagyja ott az urát és legyen az 
övé. Az asszony eleinte tréfának vette [taksa 
beszéltét, azonban a gyakori egyiittlélnek az 
lett a vége, hogy I lajihmé megszerette az öreg 
gavallért.

Ezután a szerelmesek nap, mint nap talál­
koztak. A férj látta a viszonyt, nem szólt semmit. 
Hallgatott, ott volt a három gyerek, nem akarta 
az asszonyt elzavarni. Ha nem is zavarta el az 
asszonyt, elment az megától is a szerelőjéhez, 
kit jobban szeretett, mint az urát.

A hót elején Hajdú valamiért megdor­
gálta a feleségét. Az asszony ekkor elhatározta, 
hogy elhagyja az urát és Baksahoz költözik, ki 
Varga László nyomási szőlőjében lakott. Szer 
dán Hajdú nem volt otthon, ezt az alkalmai 
használta fel Szépe I idi a szökésre. I Imént 
három gyermekével a szeretőjéhez lakni.

Amikor hazakerült I lajdu, üresen találta 
a lakást. Mindjárt tudta, hol van a felesége és 
gyermekei. Bántotta a dolog nagyon. Mit csi­
nálj! >ii. Egész nap azon tanakodott. Az est, a 
sötétség megadta neki a tanácsot. E.gy jó nagy 
kést vett magához és elindult Varga László n\o- 
mási szőlőjébe.

Éjfél felé járt az idő, Iliikor megérkezett. 
A szőlőben mindenki aludt. Hajdú odaült a 
ház ajtajába, gondolta, éjjel kijön úgyis Itaksa, 
majd elbánik vele. Nem is várt sokat. Alig 
hogy elütötte éjfélt az óra, kilépett a házból 
Baksa. Hajdú minden szó nélkül odaugrott 
hozzá és lágyékába döfte a kést.

Baksa összeesett. Kiabálására Szépe Lídia 
kisietetl és bevitte szeretőjét a házba. I lajdu 
pedig bement Tiszakiirtre és jelentkezett a 
csendőrségnél.

Baksa Sándor reggelre meghalt, a csend- 
! őrök már nem találták életben. A csendőrség 
j azonnal jelentést lett az ügyészségnél. A csütör­

töki nap folyamán dr. Millasevits Sándor fő­
ügyész helyettes dr. Táncos Miklós vezető 
járásbiróval kiszállt a helyszínére a nyomozás 
megejtése végeit. Baksát dr. Pótor és dr. Bródy 
orvosok boncolták fel és megállapították, hogy 
a halál elvérzés következménye.

Hajdú Zsigát beszállították a járásbíróság 
fogházába. Felesége, a szép Szépe Lidi pedig 
siratja szeretőjét, ki minden tekintetben szélit), 
derekabb volt, mint a férje.

Szerkesztői üzenetek.
N. B. Helyben. Ön ajánlkozik, hogy 

lapunkat hétről-hétre ellátja viccekkel. A próha- 
kiildeinénytől az egész szerkesztőség beteg lett 
és most Talányt nem győzi a sok budait 
rendelni. Mi azonban nem vagyunk önzők, 
a közönségnek is juttatunk egyet, ha mi bete­
gek lettünk, miéri nevessen rajtunk a publikum. 
Legjobb vicce :

A villany.
Szelevényi anher (büszkén a szent- 

mártonihoz.) No hallja kce, no hallja, de 
hátul vannak keetek. Mért nem haladnak? 
Nincs pénzük? Lássa, Szelevénv halad, mint 
a fene, annyira, hogy maguk soh’ se érik 
utói. Lesz mán vonat is, ezután hagonyha' 
utazunk. Aztán a villanyt is bevezettük mán.

Szentmártoni (csodálkozva). A villanyt ? 
Nem igaz az szomszéd !

Szelevényi (mérgesen). Mit, nem igaz ? 
Bizony Isten a múlt bélen vezette be Kolbi 
ur a villanyos-csengőt a házába.
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Mátray Lajos l.im-vuitmórkmi teghi- 
I,'.-nóii egy jó karban levő 10 lomős

cséplőgép van eladó
Venni szándékozóik értekezhetnek a 

tulajdonossal bávmikoi.

Keveset használt legújabb rendszerű, 
modem billiárd asztal helyszűke miatt 
eladó. Cim a kiadóhivatalban.

Be vény i Lajosnak
a szentesi határban (a jaksorban) egy da­
rabban 30 hold földje tanyacpulelte sm- 
bailkézböl eladó. - Szintén a jaksorba 22 
hold földje 3 hold szőlővel es a lajlalevo 
épületekkel eladó. Tanyaszám 21.

Értekezhetni S. Tóth Antal korcsmái os­
sa 1 Knnszentmártonban.
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Tisztelettel él 

épületében levő
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i, I,. í. közönséget, lingy n közsíglioza

II
>>

e]llllVlVUVM IV vw

liszt- és termény raktárunkat
f. évi május hó 1-től Kun Jánosné és Társának adjuk il1' ^ 
továbbra is saját malmunk őrleményeit, nevezetesen.
" AnikIő n^lrántimk^tanúsított eddigi szives párW^megkő- 
szőttjük, kérjük, hogy azt a fentiekre ,s átruházni szíveskedjenek

vagyunk teljes tisztelettel WeíSZ Testverek.
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l"i»" AKilrtliy Emi,ni szerkesztése,». 'VhAzÍartAS-
a ;ó háziasszonynál nélkülözhettem A háziasszony lmodat,na a „UAZ AK A, 
“Äan. mint a leves só nélkül. Ha most fél évre eh met a ,.HÁZ 1AR-

TÁS“-ra, tehát április 1-től szeptember végéig KÖNYVTÁRA“
niindeii ráfizetés nélkül bérmentve megkapja a „HÁZI A * ' " 
most megjelent Unsz kötetét, amelyből két hónap a alt 400,000 P«- dany 

gyott el. Ingyenes mutatványszámot kívánatra készséggel küld a

Háztartás kia< 161 nvatala
BUDAPEST, II., Margitkörnt 5/B.

A közönség figyelmébe
ajánlom njmman berendezett, a mai kor 

kívánalmainak teljesem meglelcld

tenetkezési- 
vállal a tómat,

a mely Knnszentmártonban a legrégibb O 
szakmabeli üzlet.

Kérem a közönséget, hogy szükséglet 
esetén tekintse meg raktáramat, ahol e szakmá­
hoz vágó cikkek a legnagyobb választékban 
vannak. Ravatalozásokat a legegyszerűbbtől a 
legdíszesebb kivitelig, a legversenyképesebb ol­
csó árak mellett eszközlök.

Egyben felhívom a közönség figyelmét 
dns választéki,

butorraktáramra
ja, ahol mindenféle menyasszonyi b,,torok 
készletben vannak.

Továbbra is kérem a közönség nagybecsű 
pártfogását, kiváló tisztelettel

CS. MOLNÁR FERENC

A m. kir. csendőrlaktanya alatt lévő

magtár

haszonbérbe kiadó. Bővebb felvilágosítást ad 
a tulajdonos Mátray Lajos.

Kiss György és József piactéri hazában, a 
templommal szemben, EGY LAKÁS KIADÓ.

Jó családból való fiú

tanoncnak felvétetik
Herz Sándor divatáru üzletében Kunszent- 

márton.

□

Szántó Albert gyalul lakosnak

115 m. hold tanyaföldje
egy tagban haszonbérbe kiadó. Cím : Szen­
tes, Széclienyi-utca 78, és esetleg a helyszínen.

Eladó liitv,.
Ifj. R. Mészáros Andrásnak Báthory-utca 

f)04. szánni háza örökáron, szabadkézből eladó.

Szabó-üzlet megnyitás.
Van szerencséin a nagyérdemű közönség 

s/ives tudomására adni, hogy Knnszentmártonban, 
a Gazdasági Takarékpénztár bérházában, a gőz­
fürdővel szemben

férfi szabó-üzletet
nyitottam s azt a mai kor igényeinek megfelelően 
berendeztem. Készítek a legkényesebb Ízlést is 
kielégítő úri ruhákat és azon reményben, hogy 
bizalmával mielőbb kitüntet, a pontos kiszolgá­
lásról kezeskedem.

Összeköttetéseim révén abban a helyzetben 
vagyok, bogy a legszolidabb aion készíthetek 
mi öltönyt, felöltőt stb. Javítást, tisztítást és vasa­
lást jutányos áron vállalok. Vidékre mintát szíve­
sen küldök, meghívásra pedig oda utazom. Kérem 
nagyrabecsült pártfogásukat

kiváló tisztelettel

Szabados Antal úri szabó.Tanom1 
felvétetik!

Bodzás József és Fia
ÉPÜLET- ÉS BÚTORASZTALOSOK, 
KUNSZEN VMÁRTON, SZÉCHENVI-UT.

Van szerencsénk a nagyérdemű kö­
zönség szives tudomására hozni, hogy

asztalos műhelyünket
tetemesen megnagyobbítottuk, almi min- m
>: >: dennemü >:

épület- és butormunkákat,
a legjobb kivitelben és legpontosabban 
készítünk. Kérjük a nagyérdemű kö­
zönség további nagyrabecsült pártfo­
gását, s maradtunk kiváló tisztelettel

Bodzás József és Fia.
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Árverési hirdetményi kivonat,
bloch Adolf csongrádi hej. eég végrelmjta- 

tónak (izv. Proczer Jánosné Szép Anna végrehaj­
tást szenvedett elleni végrehajtási nevében a 
kérelem következtében a végrehajtási átverés 
307 kor. 40 fill, tőke, ennek 1011 évi jnnins 
Itt) 13-től járó 5°/0 kamata, 74 kor. 03 fill, 
végrehajtás már megállapított, valamint a jelen­
legi 31 kor. 15 fill, és a még felmerülendő 
költségeknek kielégítése végett az 1881 hl) t.-e. 
144 tt-a alapján és a 14b §. értelmében a kun­
szentmártoni kir. jbirőság területén levő, Tisza- 
sas községben fekvő és a tiszasasi 775 sz. be­
iéiben A. t 3 ssz. özv. Proczer Jánosné Szép 
Anna végrehajtást szenvedett nevén álló 1/502-cd 
rész közös legelő járandóság (2 sz. hetet A. 
lapján) 3 korona kikiáltási árban, 85b sz. be­
tétben A. I. 1 2 ssz. 3878, 3870 hrsz. Hi pa­
li ka ti időbeli szántó, ház és udvarból álló ingat­
lanból ugyanannak B. I. alatti felerész illetősége 
100 kor., 070 sz. betétben A. t 1 ssz. 646 
hrsz. Erdőföld didőbeli s ugyanannak nevén 
álló szántó 60 kor., A. f 2 ssz. 2032 hrsz. 
Pőkaháza didőbeli s ugyannak nevén álló szántó 
30 kor., a tisznugi 320 sz. betétben A. f I 
ssz. 2030 hrsz. Homok dülőbcli s ugyancsak 
Proczer Jánosné Szép Anna végrehajtást szen­
vedő nevén álló szőlő 754 koronában ezennel 
megállapított kikiáltási árban következő feltételek 
mellett elrendeltetik.

1. Az árverés megtartására határidőid és 
pedig a tiszasasi ingatlanokra vonatkozóan 1913
évi május hó 19-ilt napjának d. e. 9 órája 
tűzetik ki Tiszasns községházához, a tiszaiig! 
ingatlant illetőleg pedig 1913 évi május hó 
19-ik napjának d. ti. 2 órája Tiszaiig köz­
ségházához.

2. Ezen árverésen a fent körülírt ingat­
lanok a kikiáltásiár kétharmadrészén alól nem 
fognak eladatni.

3. Árverezni szándékozók tartoznak az in­
gatlan kikiáltási árának 10 "/o-át készpénzben, 
vagy az 1881.60. t.-e. 42. §-ában jelzett árfolyam­
mal számított és az 1881. november 6-án 3333. 
sz. a. kelt 1. M. rendelet 8. ipában kijelölt 
óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez 
letenni és az 1008. 41. t.-e. 2 5. §-a értelmében 
az, aki a kikiáltási árnál magasabb Ígéretet

lesz, ha többet Ígérni senki sem akar, köteles 
nyomban a kikiáltási ár százaléka szerint meg­
állapított bánatpénzt az általa ígért ár ugyan­
annyi százalékáig kiegészíteni, mert ha ennek 
eleget nem tenne, Ígérete figyelmen kivid marad 
és az árverésben, melyet haladéktalanul foly­
tatni kell, részt nem vehet.

Kuuszentmárton, 1013 március hó 12. 
dr. Pokomándy s. k , kir. jhiro.

A kiadmány hiteléül: Donánszky,
kir. tkvvezctő.

141/1913. szállt.

Árverési hirdetmény.
Kunszeritől,irton község elöljáró­

sága ezennel közhírré teszi, hogy a 
Kunszeritmárton község határában gya­
korlati dó

vadászati jog
haszonbérbeadására nézve Kunszcnt- 
márton község közháza tanácstermében
1913 év május hó 15 napján déle­
lőtt 10 órakor nyilvános szóbeli 
árverést tart.

A vadászati jog haszonbérleti ideje 
tart 1913 év augusztus hó 1 napjától 
1920 január 31 najáig terjedő ö év és 
6 hónapig.

A vadászterület hat részre van 
felosztva s a haszonbérbeadás is hat 
részletbe fog történni. Egy-egv részlet 
kikiáltási ára 100 korona.

Mely árverésre az. árverezni kívá­
nókat azzal hívjuk meg, hogy a kikiál­
tási ár 25 */o-át bánatpénzül hozzák 
magukkal és hogy a részletes feltételek 
és a kitöltendő szerződés az árverés 
napjáig a főjegyző hivatalos helyiségé­
ben megtekinthetők.

Kuuszentmárton, 1913. április 5 
Fazekas Gácsi

főjegyző. főbíró h.

Cipész üzlet-áthelyezés.
Van szerencsém a nagyérdemű közönség 

szives tudomására hozni, hogy évek óta Kun- 
szentmártonba, a Sebestyén házban fennálló

úri és női cipész üzletemet
saját házamban, az ttj zsidó templom szom­
szédságába helyeztem át.

Amidőn erről a t. közönséget értesítem, 
egyben bátor vagyok tudatni, hogy továbbra 
is készítek mindenféle legcsinosabb úri és 
női cipőket a legjobb kivitelben és a lehető 
legolcsóbb árak mellett. Elfogadok javításokat 
is s azokra nagy súlyt fektetek.

Továbbra is kérem a n. é. közönség 
pártfogását

tisztelettel

Szécsi József
cipész.

jnAz 1907 év i szolnoki kiállításon az első ki- 
tüntetésben részesült jó és ízléses munkáért.
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I „VARAZSFUVOLA.“
Bárki egv óra 

alatt megtanul­
hat rajta játszani.
A • Varázsfuvola 
rendkívül kelle­

im es 20 acél trom- 
' bita hanggal és 

4 erős bőgővel 
van ellátva. Dí­
szes kivitelben, 
kotla füzettel, da­

lokkal, tokkal, 
ajándékkal egy lit 
csak 4 korona. 
Csakis Wágner

„Hangszer Király"
országszerte elismert legolcsóbb liangszeráru- 

há/ában kapható.
Budapest, József-körut 15. Gyorsító miihely. 

Kérjen fényképes hangszerárjegyzéket.

: 1Jhíqnn „
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PÁSZTI ALBERT
GÉPERŐRE BERENDEZETT ÉPÜLET- ÉS BÚTOR- 
ASZTALOS MŰHELYE ÉS TEMETKEZÉSI VÁLLALATA

KENSZKNTM A I<L( .')N.
Bethlen-utca 1136. szám.
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A tavaszi szezon beálltával vagyok bátor az 
építtető közönség becses figyelmét felhívni géperőre 
berendezett

asztalos műhelyemre,
ahol a legújabb épület-munkák is a legrövidebb idő 
alatt gyorsan, pontosan, szakszerűen és Icgjutányo- 
sabhan készülnek el.

Továbbá becses figyelmükbe ajánlom

kész butorraktáramat,
ahol a legegyszerűbbtől a legdíszesebb kivitelig rak­
táron tartok mindenféle menyasszonyi bútorokat.

Minden c szakmához tartozó cikkeket olcsón vs 
pontosan készifek megrendelésre is.

Kiváló tisztelettel
PASZTI ALBERT

épület- és bútorasztalos, temetkezési vállalkozó,

f\ A

Értesítés.
Van szerencsém Kuuszentmárton és vidéke mé­

lyen tisztelt közönségét értesíteni, hogy a helybeli 
régi jóhirü Oláh András-féle

temetkezési vállalatot
megvettem és a/t az asztalos üzletemhez kapcsolva 
teljesen megújítva és felszerelve saját nevem alatt 
fogom vezetni.

Elvállalom a legegyszerűbb és a legdísze­
sebb ravatalozást szolid árak mellett, lelkiismeretes 
pontossággal.

Kérem a közönség szives pártfogását.
Kiváló tiszteletlel

LASZTI ALBERT
épület- és bútorasztalos, temetkezési vállalkozó.

Irj«r első kunszentmártoni 
g/;;jr TEMETKEZÉSI VÁLLALAT. "W

mm ÜÜW
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Fényképészet
Tizenöt éve Kun szent marton bail 
j'■ hírnévnek Örvendő fény­
képészeti műtermem most újon­
nan van berendezve. Ugyanis 
ott a legjobb kivitelű fényképek 
készii'nek és pedig, szalon-, 
táj-, csoport és színes képek. 
Valamint sírkőbe poreellánra 
égetett képek, úgyszintén

életnagyságu képek
a legjobb kivitelben.
Tisztelettel

gáray Szabó Albert
fényképész.

93 3 -P
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I egidealirahb

GUjVIMI-
SAROK

Minősége: a legjobb. 
Ára • a legjutányosabb. 
Alakja: a legtökéletesebb, 

légy ed im.-ótó Kmi- 
iv.eutiiiártonban :

Ferenczy János.

iÁo e*ó k pároKÓk
figyelmébe ajánlom, hogy az elismert kitűnő minőségű

Tisztán ftLFft KERÉKPÁROK
és világosan ngy kérje és 
fogadja cl, ha szappant vesz 
hogy

KOLOZSVÁRI 
(HEINRICH-féle) 

Glycerin szappan 
Tojás 
Mandula 
Márvány

A kolozsvári gyógys/.appan-gyár 
azért lett világhirü, mert a leg­
drágább és teljesen ártalmatlan 
anyagból készíti szappanait.

mm*.

egyedárusitását bépwiselem,
lénnszentmárton és környékére tehát mg»-kivárni JUT 
ezen gyártmányú k e r é k p á r ok ®

csak nálam kaphatók.
Varrógép, kerékpár, grant'iiofon és lemezek gyári raktára. 
Gummik és mindenféle alkatrészek raktáron. Óra- ékszer, lál- 

szeráruk, tajtpipa és cliinai ezüstáruk nagy raktára. 
Tisztelettel

L) EV AI J E IN C)
KUNSZENTMÁRTON.

Első

Tej, tejfel
a Schreiber testvérek uradal­
mából mindennap 6 órától,

T VT Ví ( )
minden héten kétszer,

szerdán és pénteken
kapható

Molnár János
fiiszer- és csemckekereskedésében

Kunszentmárton.

A tavaszi idényre
divatos női kalapok, kalapfonnák meg­

érkeztek

Hő 11 fcrstein T \
divatárusnő,

Kunszentmárton, a uj zsidótemplom mellett.

Átalakíti;.o!t, javításait gyorsan 
éj Ízlésesen eszközöltetnek.

tif h- > y ^ ^
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KOUARIT

minőségű

es

napi áron szállít bármily 
mennyiségben

Kunszentmártoni Köz­
ségi Téglagyár. j

Ferenczy József.

BÖRLEMEZKt" «Tont 
SZAGTALAN FEDÉLLEMEZ

HUFLtRÉs KAi ECU
nap- és esernyőgyár 

Budapest, IV. Kecskeméti-utca 9 sz.
Ajánlja dusan béreiüle/clt raktárát saját készit- 
inényii nap- is esernyőkben. Nagy választék 
valódi francia fűzőkben. Nagy raktár szőrme­
árukban. Javítások és átlmzalok a legolcsóbb 
árak mellett elfogadtatnak, úgyszintén minden­
féle átalakítások. Rendelések posta utján 

eszközöltetnek.
A legpraktikusabb Bot-ernyő 7 korona. 
Saját találitninyu patent fűző 5 korona utánzattól óvakodjunk!

kanosuk kompozitioval bevont ruganyos, ® 
vibarbi/.tos és időtál! > szagtalan fedélle- |i 
mez. A jelenkor legjobb tctőfedéllemeze.

VÉGTELENÜL TARTÓS.
Régi zsindely tetők átfedésére kiválóan al- IN 
kalmas. — Sem mázolni, sem mészlével jjj 

bekenni nem keli. jé
Szolnokon kapható:

Mezőgazdasági Szövetkezetnél.
asv mmmmm
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